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"Gemischte Briefe"
Title: "Gemischte Briefe"

Ref. number: Q-03-4,43

Date: Date late: 1890
Proper date: 1876-1890

Description: Alphabetisch  geordnet:  Ilgen;  Kinzler;  Lämler;  Illmann;  Kirchhofer;  Landry;
Imhoff;  Klebek;  Läpple;  Klingelhöffer;  Lassen;  Klitsch;  Lassere;  Irion;
Klostermann;  Lauber;  Iselin;  Knak;  Lebel;  Issler;  Knell;  Leber;  Ittameier;
Knobel; Lechler; Ivrin; Knobeisdorf; Ledderhose; Jacob; Kober; Legier; Jaeger;
Koch;  Lehmann;  Jaeky;  Köhnlein;  Leibins;  Jaillet;  Kolb;  Leidner;  Janatz;
Kolkheld;  Leist;  Jaguenod;  Kölle;  Leland;  Jea;  König  von  Württemberg;
Lempp; Jeanpretes; Kopp; Lereiche; Jeaurenaud; Körner; Leube; Jensen; Kost;
Leyrer;  Jervi;  Kortheuer;  Leyoraz;  Joannot;  Kotschy;  Lieb;  Joray;  Krämer;
Liebenstein; Josenhans; Kräpelin; Liechtenhahn; Jox; Krapf; Limbach; Jucker;
Kratzenstein;  Lindenmeyer;  Jundt;  Krauss;  Lindner;  Jung;  Krieg;  Lindscheid;
Junod;  Krolczik;  Locher;  Kägi;  Kallenberg;  Kühn;  Kühne;  Löchner;  Longo;
Kaltbrunner;  Kühner;  Loosa;  Kaltenbach;  Kullen;  Lorbeer;  Kameke;  Kündig;
Loss; Kannenfelder; Küntzel; Luginbühl; Käser; Kunz; Lüscher; Keller; Kupfer;
Lutz; Kern; Kupferschmid; Lützel; Kestner; Kurze; Lyncker; Kieninger; Mader;
Maier;  Malaise;  Marsbendel;  Manz;  Marbach;  Marcus;  Maresch;  Margenrat;
Mark;  Marsch;  Martenoh;  Martin;  Maschmedt;  Masse;  Matthey;  Mattmüller;
Mauerhofer;  Maus;  Mayer;  Mayor;  Meau;  Meerholz;  Meier;  Meille;  Meinert;
Meinhof; Meissner; Mendel; Meng; Menne; Mense; Merensky; Merian; Merkle;
Metzger;  Meuron;  Mey;  Meyer;  Meylan;  Meyrat;  Michelin;  Milan;  Minder;
Moaline;  Möbius;  Möller;  Moloney;  Monastier;  Monneron;  Monnier;
Montandon; Morel; Mousson; Mühlhäuser; Müller; Müllerriefen; Müll; Mundle;
Müntzel; Münz; Muralt; Mürrle; Nagel; Nannon; Narbel; Nay; Neander; Neeff;
Nerfin; Neviaadt; Nicati; Nicole; Nissler; Nöltingk; Nonfried; Nottrott; Nüesch;
Obermeier;  Ochsenbein;  Oehler;  Oehninger;  Oertli;  Oestreicher;  Oettly;  Orr;
Oswald;  Ott;  Pahlik;  Panzler;  Parel;  Pasche;  Pasquier;  Passet;  Paul;  Pauli;
Paur;  Payot;  Peareth;  Pepple;  Perruil;  Pernis;  Perrochet;  Perron;  Perrot;
Pestalozzi;  Peter;  Petter;  Petcholtz;  Peyer;  Peyrottar;  Pfenninger;  Pfisterer;
Pfleiderer;  Philipp;  Pick;  Piton;  Plebst;  Preiswerk;  Prendergast;  Puhl;  Pury;
Quartier;  Quinche;  Ramp;  Ramseyer;  Ran;  Rau;  Rapp;  Rappard;  Rateau;
Redard;  Rehm;  Reichardt;  Reichel;  Reiff;  Reinmuth;  Reinsch;  Reischle;
Reismann;  Remppis;  Reuter;  Revel;  Reymond;  Rich-Held;  Richter;  Rieter;
Riggenbach;  Rikli;  Rimensberger;  Rinneberg;  Ripke;  Ris;  Ritter;  Robert;
Rochat;  Rochedien;  Roeder;  Rohden;  Rohner;  Rohr;  Römer;  Rommel;
Ronchim;  Roos;  Rosenour;  Roser;  Roth;  Rothachery;  Rott;  Rübenstrunk;
Rückle;  Rudolph;  Rufenacht;  Ruh;  Rühl;  Runten;  Rupp;  Rütimeyer;
Rutishauser;  Rypke;  Sääf;  Saldern;  Salomon;  Sammert;  Sander;  Sandoz;
Sarasin;  Sartorius;  Sattelmayer;  Saucy;  Scarazzini;  Secretan;  Seeger;
Segond;  Seidel;  Sereus;  Senft;  Severin;  Sieber;  Siegfried;  Sixt;  Slander;
Sonderegger;  Spahn;  Specht;  Spiess;  Spittler;  Spöndlin;  Spörl;  Spörlein;
Sprunger;  Süss;  Sutter;  Schäfer;  Schaffer;  Schärer;  Schanmann;  Schansi;
Schatz; Schauffler; Scheckenbuch; Schelker; Schellenberg; Schenkel; Scheu;
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Scheurer;  Schindler;  Schirmer;  Schlatter;  Schlosser;  Schmid;  Schmidt;
Schmitt;  Schmolk;  Schneebeli;  Schneider;  Schneller;  Schnyder;  Stoecker;
Stöcker;  Tuscher;  Schultz;  Stockmeyer;  Ueckskull;  Schön;  Stoker;  Stokes;
Stoll; Uhlinger; Schönewolf; Stolz; Uhrig; Schöpflin; Storrow; Ullmann; Schori;
Strähl;  Ulrich;  Schott;  Strecker;  Vallette;  Schrantz;  Strobel;  Valloton;
Schröter; Strolfer; Van Asselt; Schuchard; Stromberger; Schuck; Streibe; Van
Bergen;  Van  Dyck;  Schütz;  Stüssi;  Vannaf;  Schulthess;  Tanner;  Vornaz;
Schultz;  Ter;  Velaton;  Schulze;  Teschendorf;  Verdan;  Schumacher;  Teufel;
Teurich;  Vetter;  Schwartz;  Thiele;  Vietor;  Schwarz;  Tholozan;  Vieweg;
Schwebs;  Thomas;  Vigley;  Schweizer;  Thompson;  Villa;  Stähelin;  Thooyen;
Vischer;  Steekow;  Thophel;  Vogel;  Steel;  Thorens;  Vogt;  Steele;  Thormann;
Voigtländer; Steglich; Stegmann; Thorus; Völter; Thumm; Vonmard; Steiger;
Tischhauser;  Vornz;  Steiff;  Tissot;  Vortisch;  Steigmeyer;  Tobler;  Votteler;
Stein;  Toggenburger;  Vuillenmier;  Steiner;  Tolch;  Wächter;  Steinkopf;
Toeppen;  Toppen;  Wackernagel;  Steinmann;  Tottie;  Wagner;  Steinmayer;
Tournier;  Waldemar;  Stettier;  Trenkle;  Waldkirch;  Stickelberger;  Tretzel;
Waldvogel;  Stier;  Tribelhorn;  Waleher;  Walcher;  Stimmel;  Trietschel;
Wallmann;  Stöber;  Trottel;  Wallrecht;  Trüeb;  Walter;  Willareth;  Walti;
Winand;  Walton;  Windisch;  Walz;  Wirz;  Walzer;  Wislieens;  Wangemann;
Wittmer;  Wanner;  Wolf;  Warneck;  Wolff;  Warth;  Wullschleger;  Wartmann;
Wunsch;  Wartus;  Wurster;  Wassler;  Wurth;  Watt;  Würthner;  Wattenwyl;
Wüttig;  Wavre;  Wuttke;  Weber;  Zahn;  Wehrenfennig;  Zech;  Wehrli;  Zechel;
Weiblen;  Zehnder;  Weiss;  Zeller;  Weissenberger;  Zembsch;  Weisswasser;
Weitbrecht;  Weloch;  Zeyen;  Ziegler;  Zimmer;  Welsch;  Zimmerer;  Wendel;
Zimmermann;  Wenger;  Zschäck;  Werfeli;  Zweifel;  Werner;  Zwierlein;
Westendorff;  Westphal;  Wetter;  Wettstein;  Wevers;  Whitehouse;  Widmann;
Widmer; Wiedmer; Wiest; Wigand
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